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" L a N a r i " 

Passatemps vilatà 
C C O N T I IMUACIÓ> 

La Sopa, en creixent admiració per 
la neboda, ha tallat amb les ungles 
dos clavells rojos i un de blanc, d'uns 
testos que té a la vora, i'ls hi hà tirat 
somrienta. Els clavells han anat a caure 
a la falda de la noia. Han fet el que de-
vian. 

—Orades, tia—ha dit entre conten
ta i envanida- 1, després de besar-los, 
se'ls ha posat en pom al pit. 

— I , qué diu, qué diu...— torna a pre
guntar la Sopa. 

—Qui, qué diu. 
—iMira, dolenta..! 
—Ah!— respon la Caterina, que ja 

havia comprés a sa tia—. Diu que sa 
mare «hi troba pels». 

—iPels? iAi, jo't flic! Sino que siguin 
de la barba del seu home...—replica la 
Sopa, que gastà un lèxic molt pintoresc. 

—Tot el que vulgueu, tia; però sa 
mare es la que mana a casa seva. 

—Bè; aixó ho diu la gent. En canvi 
jo dic que no mana qui vol, sino qui 
pot. 1 sempre hi ha qui mana mes. Amb 
aixó del mando passen coses molt es
tranyes: moltes vegades el que mana 
mes no és vist An fin tü tens dinou 
anys, i una nena a la teva edat no 
pot saber com se maten certes pusses... 
Aquesta funció, deixa-la per a mi. Jo 
conec un barber que afeitarà els pels 
que fassin nosa. iOn s'es vist..! 

A la banda d'enfora de la glorieta, 
al altre extrem oposat del Hortet del 
Xeixa, hi hà una estesa de taules sota 
unes nervudes parres. L'ombra de les 
parres fa d'aquest un recó plaenter. La 
fondositat de la verda pampolada de la 
parra vé a augmentar la delicia del lloc. 
Mes, malgrat el goig que troba aqui 
l'esperit, totes aqueixes taules es veuen 
solitàries, aquesta tarda de dia feiner. 
Però entre la estesa de taules de sota'l 
parral i la encisadora glorieta s'interpo
sa un espai també rialler. Quatre taules 
equidistants descansen en aquest re
duït sèti, i asseguts al voltant d'una 
d'elles reposa— aquesta és la paraula 
justa— un grup de mandrosos mur-
muradors. 

Alli, fent petar la xerrada, passen el 
temps aquests desocupats. Però com 
que la murmuració no arriba a omplir 
per complert els dies de sol fort del 
estiu, aquests subjectes alternen el 
critiqueig amb el joc i per a major va
rietat, al (mi segueix el rnonte. Les car
tes son l'esca de les disputes i passat-
jeres rancúnies entre'ls contertulians; 
peró a nostres personatjes aquests al
tercats no'ls passa de la pell. El interes

sant, el que constitueix la seva màxima 
nutrició espiritual és la elaboració de 
capdells de murmuracions, que moltes 
vegades acaba en un , embolic de mil 
diables. Son embolics que élls mateixos 
s'hi troben sovint enredats, i no hi hà 
pas manera de que s'escarmentin. 

Ni escarmentan ni és del cas qu'es-
carmentin. Desmentirian la sèva con
dició. Aquests individus, que servan 
sos seients al voltant d'aquesta taula 
del Hortet del Xeixa, son els mateixos 
de sempre, els que ho saben tot i a tot 
«ne passen els taps». Son la crònica 
viva que hi hà a cada poble— crònica 
de fantasia— i que si no existís, la plas-
cèvola vida vilatana estaria com deca
pitada, o pel menys mutilada en algun 
òrgan escencial. 

Aqui'ls tenim; aqui els hem sorprès 
reunits. I la Caterina, asseguda darrera'l 
taulell de la glorieta és a pocs passos 
de distància d'ells. Desde alli dona cap 
a tot la Caterina. Es la Caterina una 
noia molt espavilada,— un argent-viu 
com assegura la Sopa—, i es basta sola 
per a atendre el negoci. Quan ella's 
mou, ho fà amb destresa admirable. 
Va i vé, a mesura que la demanan els 
clients, servint o emportant-se'n el vas 
d'orxata, la copeta de licor, el gotet de 
barreja, segons sigui el motiu de sa 
presència. Aixis, matant les hores, cap 
incentiu li manca al viciós: beguda, par
tida i bona mossa— vi, joc i dóna—, té 
les tres coses, iquè més vol? 

Peró l'aixerida tavernereta, per a de
sesperació dels seus admiradors, es 
implacablement honrada, i, aixís, la de
licia dels parroquians no passa dels 
ulls. Oh, cal anar-hi «amb peus de 
plom» amb la noia. Una galanteriamas
sa pujada de color podria semblar-li 
un agravi a la xicota. 

—iCaterina!— ha cridat l'Orecas— 
Una del de Valls. 

—Una copa?— pregunta la noia. 
—Una copa, es clar? mitja per cada 

llavi. 
1 la minyona serveix diligenta al 

client. 
Trascorren instants de gros silenci. 

—Es tracta d'una partida empenyada—. 
Només se senten els cops dels nusos 
dels dits damunt de la taula al tirar les 
cartes. Els actors se mostren neguito
sos. El joc els absorveix per complert. 
Segons les oscilacions de perill o èxit 
de cada jogada, els contrincants arrufan 
el nas o bé obren els ulls fins al tamany 
de prunes. Per fi, acompanyada d'un 
gran cop de puny a la taula, cau al mig 
la carta final, la carta que decideix la 
heróica lluita. Els combatents, que re
sulten guanyadors s'estiren de braços 
com traient-se un enorme pés del da
munt. Segueix una desfeta de murmulls 
dels badocs que rodejan als jugadors. 
I s'arma la gran discussió. 

—iQui no't feia jugar pa/o pastanaga? 
. —A mi'm llamava el coll d'aqui. 

—El trumfo has de mirar pacoman-
dria. 

—iQué vols que aquest m'arrasin 
amb el caball, caprlcorniol Sino que 
signéssim xinos... iCaterina! Un bufat 
i uri ealiquenyo d'alíment.' 

—La vista t'haurian de bufar. No't 
sabs treure les cartes dels dits. 

—Es que son massa velles— surt 
en defensa el Qallineta—. Si tenen mes 
anys que l'Andorrà. 

—iQuantz ne tè danyz per tú— pre
gunta cefallós l'Anton Xera. tot fumant 
una pipeta pestilenta. 

—Més de setanta cinc... 
—Doncs, que se'ls guardis— replica 

el Cristé, que desperta d'una bacaina. 

N. BAS i SOC1AS 
C Continuarà) 

La crissis viti-vinícola 
Llegit el fondo que's publicà en 

aquestes mateixes planes avui fa 
quinze dies, em plau declarar la meva 
absoluta conformitat de que sols 
amb el mercat interior es pot vesllu-
mar avui una relativa solució a la greu 
crissis per que atravessa la viti-vinicul-
tura, pero per disort avui encara no 
arriba la solució i anem passant temps 
i mesos sens que s'oviri el fí d'aques
ta malestruga davallada. 

No hi ha dubte que les conclusions 
acordades per la Unió de Vinyaters de 
Catalunya, entre les que hi figuran la 
supressió de consums, encapçalaments 
amb alcohols industrials, guies de cir
culació i declaració jurada de collita, fo
ra l'ideal; mes tot aixó es fa bastant 
difícil de aconseguir-ho puig son nu-
merosos els interessats en que aitals 
radicals mesures no prosperin, entre'ls 
que no deixan de figurar-hi molts 
Ajuntaments que s'oposan a despen-
dres d'aquesta font d'ingressos tan 
important. iPer què, doncs, no s'intenta 
buscar un terme mig que fassi mes 
viable la solució? 

Encar que la meva opinió sia modes
ta, entenc que en aquesta hora de do
lor i de misèria tenim tots obligació 
d'exposar les solucions que'ns dicta la 
nostra opinió, i sols amparant-me en 
aquest deure m'atreveixo a publicar 
les normes que entenc deurien esta
blir-se per a lograr una mellora al estat 
actual. Elles son les següents: 

Primera.—Recabar del Oobern que 
per la seva' alta disposició s'impideixi 
als Ajuntaments d'Espanya del dret 
que avui tenen de poguer augmentar 
els drets d'entrada dels vins en llurs 
poblacions. 

Segona.—Obligar als Ajuntaments a 
que estableixin en llurs casetes de con

sums, un laboratori on pugan ésser 
analitzats els vins en llurs aspectes de 
sanitat i de graduació, establint per' 
cada població important el dret que's 
fixés, ja fos el que cobran avui o altre, 
prenent com a base el tipus de vi de 
dotze graus, augmentant o reduint els 
drets d'entrada proporcionalment per 
aquells vins que excedeixin o no arri
bin a la graduació de base. 

Tercera.—Refusar tots aquells vins 
que no reunissin les degudes condi
cions, prenent per exemple patró de 
les establertes a F rança per la entrada 
dels nostres vins i que tan rigorosa
ment exigeix aquella Aduana. 
Importància d'aquests tres punts 

En apoi del primer sols diré que a 
algunes poblacions importanls, entre 
elles una de cent mil habitants, estan a 
punt d'augmentar el dret d'entrada fins 
al doble, dóncs en aquell municipi avui * 
paga el vi, cinc cèntims per litre i la no
va tarifa a implantar desseguida, assig
na deu cèntims per litre. Vegis doncs 
si és cosa convenienta el que s'em
prenguin treballs encaminats a impedir 
el que es fassi encarn més greu la si
tuació. Aquestes decissions municipals 
confirman plenament çó que hem ex
posat avants o sia que es fa molt difí
cil lograr la supressió total del impost 
o gravàmen. 

Referent al segon punt no és difici! 
compendrer que un dels resultats im
mediats fora el d'obtindrer la confiansa 
del consumidor en quant a la puresa 
dels que aquell consumiria, estimulant 
aixis el major consum; aixís mateix 
amb la seva aplicació s'evitaria, quasi 
bè totalment el frau, puig avui el deta
llista sap massa bè que'l mateix paga 
per drets amb un ví d'onze graus que 
amb un de setze i aixó el indueix a 
comprar-lo de setze graus (quasi tots 
els vins que s'envian a Barcelona son 
d'alta graduació) i cal suposar, mellor 
dit, estem segurs que dits vins es deta-
llan de 12 a 14 graus, el qual represen
ta-un augment importantíssim de litres 
al passar-los de la graduació compra
da a la en que's posan aquells a la ven
da, lograní aixis la finalitat de l'obten
ció del benefici que representa l'estal
vi dels deu cèntims per litre del líquit 
emprat a zero graus (aigua). Doncs bé, 
s'evitaria el fer això si s'implantava el 
que senyalem en el segon punt, tota 
vegada que aquest benefici de reduir 
la graduació no existiria. 

I en quant al tercer la importància que 
té per Catalunya, i particularment pel 
nostre Penàdés, ho prova el que molts 
dels vins que s'envien a Barcelona son 
defectuosos o reforçats amb alcohol' 
en exés, i com sia que dits vins no es 
poden donar a! consum amb aitals con
dicions, el taverner o comprador direc
te de vins, és veu obligat a comprar 
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vins de la Manxa que amb la seva pas-
tositat peculiar arreglen els defectes 
d'aquells. El nombre de vagons de vi 
manxego que durant cada any arriba a 
Barcelona és molt més important del 
que molts poden creurer. dCreieu que 
ho seria tant si els vins de les nostres 
comarques fossin enviats a grau normal 
i reunint les degudes condicions? 

Moltes consideracions es despen-
drían d'aquest tema si ploma mellor 

que la nostra volgués analitzar els seus 
resultats. Nosaltres no som tampoc els 
mes indicats per fer-ho, i si havem in
tentat parlar quelcom ha si^ut per la 
greutat del càs, per la desorientació 
existent i fins per la apatia amb que es 
mirat aquest afer pels que mes interès 
haurfan de tindrer en solucionar-lo. 

M. 

U n a v i s i t a a l e s C a v e s B a q u é s 
de Guardiola de Fontrubf 

Son aquestes ratlles un deute contret amb en Pere Baqués, propietari deia ja avui 
«creditada marca de xampany del seu nom; deute que li teniam pendent desde fa mesos, 
desde un dia que visitarem sa casa en companyia de l'Isidre Aymerich. 

Precisament era quan, a l'any passat, la verema s'entrava Penadés endins i els dau
rats raïms eren collits amorosament per les colles vermadores. 

Quan nosaltres arribarem a can Baqués, per entrai-hi tingüerem que passar entre
mig de llargues fileres de coves replens de daurada parellada que incitava a espigolar 
alguns grans i que, al atansar-hi la mà hom no sabia quin escollir, tots eren prou sans i 
tots samblaven mes grosbos als altres. 

I sortí a rebrens un home espri
matxat, de rostre afable, vestint 
roba de tteball, bruta de verema; 
son aiije deia prou bé que dintre 
seu hi vivia una ànima treballado
ra i activa. Amb frasse franca i 
amable, en Pere Baqués ens donà 
la benvinguda i va convidar nos a 
dinar. 

Menties aquest ès condimen
ta va ens plagué entaularconversa-
ció amb aquell home que tan sen-
cillament va presetltars'ens, escu
rant-li el cós, com vulgarment es 
diu. Veusaquí el resum que recor
dem d'aquella conversació: 

En Pere Baqués és fill d'una 
modesta casa de pagès de Guar
diola, la mateixa on hi te instala-
da avui la seva naixenta pero ja 
assegurada indústria xampanyera. 
A sa casa hi havia com avui enca
ra, una sala de ball, cafè i una 
barberia que ell regentava, mes 
amb les navajes no hi vejè el per-
vindrer, Enclavada la seva humil 
propietatv composta d'aquella casa 
i unes vinyes, al centre de vl-
nyars privilegiats per la Natura, 
cada any contemplava embadalit 
com les colles collidores de Can 
Codorniu s'en emportaven carros 
i mes carros de coves plens ds 
raïms, collits curosament; aixó li 
feu concebre la idea de fer ell 
també xampany, puig es formula-

converteix els nostres raïms en deliciós 
Una galeria de les Caves Baqués 

va per sí aquesta pregunta: si en Codorniu 
xampany, i nosaltres sols en sabem fer vi, ^per què no puc jo fer el mateix? 

La pregunta l'anà obsessionant de tal manera que arribà a llençar-se a provatures; 
poc pensava ell que'l volguer fer xampany fos cosa tan llarga i costosâ  pero el seu 
neguit industriós va imposar-se en ell, i feu indagacions, i anà estudiant la elaboració 
xampanyera, s'aventurà a fer proves i aquestes el convenceren de que lograría xampanyit-
Éàr è\s seus vins; i va esmersar mes cabals en ensers; i desseguida necessità mes lloc 
abaix del pou i va construir una galeria rudimentària al ensemps que ampliava l'utillatge 
i ja m'el teniu enfilat i endut pel seu neguit; i precisà majors sacrificis per compra d' 
ensers i de propaganda que li feren deixar la barberia i arrendar el seu establiment de 
cafè i sala de ball; I vinga mes galeria perles caves, arrancant ell mateix la terra, fen: de 
manobre, de miner o de paleta, segons convenia; i comprà milers d'ampolles, ensines-
trà personal, crià el licor base del xampany i organitzà (ota una indnstria en la que avui, 
després de prop deu anyades de treball interminable, al fi la pot presentar-se al costat 
dels mellors elaboradors penadesencs, competint incitis en classe, doncs ell està situat 
al centre de inmillorables vinyes que pel seu terrer, clima, plantació i cuidado amb que 
són tractades són les més apropiades per convertir el suc de llurs raïms en aquest nèctar 
daurat que acompanya als homes en totes aquelles mes assenyalades dades i festes per 
que passa la nostra vida. 

Aqui teniu esplicada, breument 
18; metamórfossis soferta en la 
manera de guanyar-se la vida un 
home rural, passant d'un estament 
a altre, tant diferents els dos com 
la nit i el dia. Es una mostra més 
del molt que pot la voluntat i la 
activitat en l'home.' 

f tornem ara al dinar, no per 
descriurer çó que menjarem sinó 
çó que beguérem, ja que desde'l 
primer plat fins als postres pro
varem quatre classes de xampany 
quç anà servint-nos en Baques: el 
primer era bó, naturalment bó; el 
segon ens semblà mellor; el tercer 
superior i el quart, una ampolla 
d'un rprrt df» la ravH fnn tan PY- La sala de ball de Can Baqués convertida en taller un reco ae 18 Cava, TOU lan ex- d'embalatge del seu xampany. 
sit, que avui, al cap de tants mesos, encara ens senbla sentir-ne l'oliat i en servem el 
riquíssim gust que contenia. No sabem pas quina etiqueta posa en Baqués a aquelles 
classes, puig les ampolles que'ns serví no anaven etiquetades per haver sigut pujades de 
la cava estant; peró si direm que ens va convèncer de tal manera la seva marca, que 
desde aquell dia ens és garantia complerta d'un gènere fet coiicientment, amb elements 
immillorables i amb una experiència i estudi avui ja solvents. 

talia de Crédií I Estalvis 
D I L VENDRELL 

MW «H — 
Capital desemborsat: 500.000 ptes. Reserves: ISO.ooo ptes. 

Carrer Dr. Robert, 1 i 3 - Telèfon 7 7 4 
Inscrita a la Associació de Banquers de Barcelona 
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Eorresponsalía ilel Banc il'EspanyQ 
Compro venld de valors — Negociació de cupons 

Dipòsits i comptes .correnls de yalors 
Suscripcions a emprèstits Operacions de Banca 

C à m a r a J lCOraçadd amb Mpartiments de M m 
.Compartiment 

A 
B 

c 

ALTURA en centímetres 

14 
29 
29 

AMPLADA en centitnetres 

10 
15 
20 

FONDO en centímetres 

40 
40 
40 

Preu anyal 
Ptes. 

20 
30 
40 

Comptes corrents especials amb llibretes 
In te ressos m à x i m s 

de les Banques inscrites en la Comissaria Regia de la Banca Privada] 
a 8 dies de p r e - a v í s . . . 3 per 100 anyal 
a 6 mesos p laç . . . . 4 per 100 » 
a 1 any » . . . . 4 i mig per 100 anyal 

d ' e n ç à del d ia de la i m p o s i c i ó 

Una visita a totes les dependències de les Caves Baqués, la contemplació jd'un llarg 
i magnífic utillatge amb dotzenes i mes dotzenes de botes i barrils, milers d'ampolles, 
màquines de moltes menes, premses, filtres i la contemplació del treball que anava fent-
se, inclús el desbourbage, operació la més delicada en IH xampanyilzació, ens acabaren 
de convèncer de la importància d'aquesta casa penadesenca, que sens cap mena de dubte 
no tenim inconvenient en classificar-la entre les mes importants d'aquesta encontradH tot: 
i augurant-li una major poixansa en l'avenir, ja que'l caràcter emprendedor i actiu del 
seu propietari i fundador aixís fa esperar-ho ben fundadament. tant per la bondat dels 
seus productes com per la acurada presentació dels mateixos, virtuts que de dia en dia 
obren mes pas entre'l comerç a! xampany Baqués, a qui felicitem per l èxit assolit i 
encoratgem en les seves majors empreses. 

LITERÀRIES 
K S C L A T S 

Que no hi ha temps que no torni 
diuen que diu el refràn, 
mes jo dic què'l temps que passa 
no tornarà pas jamài. 

El dia que s'acabés 
per complert nostra ambició, 
s'acabaria també 
tota la glòria del món. 

Guarda't dels mellors amics 
i mai tindràs enemics. 

Sempre que't miro 
i tu no'm mires, 
penso en les roses 
i en ses espines. 

Son tes mans de marfil, blanques i fines, 
que més que dugués mans, semblen joguines. 

Qui no té pà, diu l'adagi, 
moltes se'n pensa; i jo dic, 
que qui no té pà, es molt fàcil 
que s'en vagi dejú al l l i t . 

Tú dius que'm vas deixà, i sola ploraves... 
I doncs; íper qué'm deixaves? 

Si estimar fós un pecat, 
ja estaria condemnat. 

Jo per tú vaig perire un ull; 
Déu fassi no perdi l'altre, 
que si amb un ara't veig poc 
sens cap te veuria massa. 

E l mal més gran del mon 
es que tots volém ser més del que som. 

Quan tots els demés riguin 
allavors plora, 

i quan els demés plorin 
riu allavores; 
que en nostra vida 

fent-ho al revés dels altres 
sols se pot viure. 

' VALENTÍ CARNE 

ESPECTACLES 
Dimecres al Tívoli va passar'hi una 

ratxada d'art català. Tal com diguérem, 
la companyia dramàtica catalana del 
Enric Lluelles va donar una represen
tació de la tragi-comedia d'aquest ja ce
lebrat autor i actor, «Lavida no es nos
tra», davant d'un públic gens escàs ni 
molt nombrós. Aquest aplaudí diferents 
passatges de l'obra, als actors encarre
gats de papers ben dificultosos, i al fi
nal de cada acte ovacionà al autor, ce
lebrant la traça d'aquest al conjuminar 
escenes d'un còmic ben entès, que 
portaven la rialla al públic, amb altres 
d'un tò sentimental i fortament pu-
nyentes, [en les quals el públic ^s'inte-
ressa de debò, acompanyant, amb çls 
ulls humitejats, la tragèdia d'aquella 
modisteta bona noia i enganyada per 
un xicot de casa rica, que's creu ésser 
amo absolut de la seva vida, sense vol
guer compendre que aquesta va Ínti
mament lligada amb la vida d'altres és
sers amb els quals les forces naturals 
l'han fet conviurer. 

L'autor "de «Marionetes», sens dub
te influenciat per l'èxit d'aquesta obra, 
ha volgut ara buscar una variant de la 
mateixa, i ha construit amb els ma
teixos motllos i amb els mateixos ele
ments el drama que dimecres va aplau
dir el Vendrell que està despert, al tea
tre Tívoli. Tal vegada en la primera hi 
domina més l'ambient, el fons adequat, 
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Ebanistería i Mobles 

P e r e H o r t ó s 

Mobles al comptat i a plaços 
a preus de fàbrica 

Reparacions de tota classe de mobles 
CARNICERÍA. 13 B I S 

V i n s s e l e c t e s d e l p a í s 

Servei d'embolellals a domicili 
Vi planer a 30 cèntims el litre 
Vi negre: a 25 , , , , 

Serv i t ja d o m i c i l i i en gar ra fes de c a b u d a 4-, 8 d ' 1 2 l i t res 
Si es desitja envasat'amb ampolles d'un litre augmenta 5 cèntims el seu preu. 

Aquesta casa proporciona els envasos sempre que'Is 
mateixos, al retirar-los, estiguin en perfecta couservaciò. 

M a g a t z e m d e ví d e J o s e p M e s t r e 
Carrer de la Biblioteca V E N D R E L L 

M o s a i c s 
son els de la 

Casa J U L I V E R T 
Rajoles de Valencià 

Mort, núm. 5 <• V E N D R E L L Telèfon 811 
mentres que en aquesta son els perso
natges epissòdics massa deslligats de 
l'acció, els que predominen i ofeguen 
l'interès del curs del conflicte. Aixís el 
tercer acte hi és completament sobrer, 
des del punt de mira de l'acció dramà
tica; en canvi, el quart es d'una inten
sitat emotiva que fa oblidar el temps, 
perdut en l'anterior, a tots aquells que 
'Is agrada seguir a drèt fil l'argument 
sense que se'ls hi distregui l'atenció 
amb personatges-, si be arrancats de la 
pedrera de la vida, completament des
lligats del problema que's planteja i es 
resol en l'escena. 

La companyia que la representà aqui 
està ben empapada de l'obra, i l'acura
da execució que hi dona contribuí al 
sorollós èxit que assolí al acabar-se là 
representació. 

IÏEFRAN 

"INFORMATIVES 
CRÒNICA VILATANA 

Que nosaltres sapiguem, encara avui no 
hi ha format programa oficial dels festet-
jos que han d'integrar les festes de la vi-
nenta Festa Major, sols les societats i em
preses particulars tenen, segons sembla, 
bastant ultimats els treballs de contractes, 
mes com que tampoc res asseguran defini
tiu, per aixó no podem encara tampoc 
avançar noves. 

Únicament va endavant la festa benèfica 
a favor del Sant Hospital de la vila, inicia
da per donya Pilar Casanovas de Llompart, 
quina finalitat altruista i a favor del neces
sitat Hospital vilatà, ha tingut la virtut, 
com era natural, de imposar-se i desvanei-
xer algunes errònies interpretacions que 
entre'l públic havien près peu, peró que, 
com diem han quedat del tot desfetes per la 
altruista i sana intenció de la organitza
dora i de quantes persones se l i han posat al 
costat per a aportar son óbol al necessitat, 
éssent avui numeroses les senyoretes que 
secundan la idea i portant aquella el con
curs de totes les entitats de la vila. 

El programa d'aquesta festa tampoc està 
esboçat, com aixís mateix no es decidit el 
lloc on aquella es celebrarà. Sia el que es 
vulga, l'ambent d'avui es molt favorable a 
aquesta kermés i pot molt ben assegurar-se 
que ella serà la nota culminant de les pros
peres festes. 

No tenim cap dubte de que les comissions 
de senyoretes que surten a recaptar dona
tius i objectes en faràn esplendenta recolli
da, ja que'l sentiment d'humanitat ésunade 
les mellors virtuts de nostre pbble. 

• • • 
Dijous a la nit foren cridats els vendre-

llencs que s'interessen pel nou traçat de 
la carretera reial al seu pas per la vila, a 
una reunió al Centre Industrial convocada 
pel Sindicat d'Iniciativa. 

Fou bastant nombrosa la concorrència 
que va assistir-hi, éssent exposat per la 
presidència i alguns dels senyors que con
corregueren a la entrevista tinguda el di
marts a Ca-la-vila amb el senyor Arquitec-
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DESCONFIEU DE LES IMITACIONS 

Aixarops i Orxates f — " | " | ^ | Y 

Son els refrescos mes saludables 

Demaneu-los en Cafès, Bars i Confiteries 
5 5" '' • 

Represen tan t - D i p o s i t a r i 

VALENTÍ OARNÉ 
Salmerón, núm. 11. V E N D R E L L 

Xampanys i Licors de m a r c a 

EXIGIU SEMPRE LA MARCA FORTUNY 
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WPlci de S a n , Siln l fnimnipiíi 
DIPÒSIT DE CERVESES 

R a m o n M o l i s t Successor de J, Juliïèrt 
Carrer de Montserrat, 4 3 V E N D R E L L 
Totes les elaboracions que fabrica aquesta casa son fetes amb la major 
escrupulositat higiènica i amb els mes moderns i especialitzats aparells. 

R e p r e s e n t a c i ó de ls p r o d u c t e s 

V I V E R T (espumós) C I D R A L (refrescant) 

ĵ oTvces\on%T\ a \a comarca àe\ *' R s i i l U p U r *' ül 

B A L N E A R I M E D I C I N A L I D E P L A T J A 

Comarrnga Terrasse Hotel 
Queda oberta la temporada d'istiu 

Espléndits serveis Id'Hotel i Restaurant 
a càrrec d ' E N S A L V A D O R B U N D Ó 

Servei a la Carta Coberts des de 6 ptes. 
Servei d'autOmnibus a l'estaciò de Sant Vicens en tots els trens dé passatgers. 

T e i e f o n i n t e r u r b à n ú m . 8 2 8 - Vendre l l 

^ È / T ï Aíènciï oBclal del MTfl ÍMEBICAN SllflN 

I S U d l c l C J • C n C i r e i l Chevrolet i Oakland 
Doctor Robert 4 2 i 4 4 V E N D R E L L Telèfon número 7 9 5 

Tres cotxes Chevrolet pel servei del públic 
facilitan a aquest atendrer ràpidament llurs necessitats. Preus econòmics 

Les hores de parada es cobran a tarifa especial 
Preus especials per a casaments I batetjos 

Personal apte en el servei. PUNTUALITAT 

Dipòsit de peces de recanvi 1 accessoris 
per tota mena de cotxes 

u e l R i b a s 
Estok D U N L O P i M I C H E L I N 

Olis, grases , r ecanv i s i d e m é s ú t i l s 

BOI bensina Vilella 

E l mes ben assortit estok de la comarca en 
PESSES D E R E C A N V I F O R D 

Recomanem el canvi de tota mena de camioneta per 
la CHEVROLET que es la que mellor resultat dona 

R a m o n C a l m e t 
Estok P I R E L L I 

Taller de Reparacions 
d'autos europeus i americans 



EL BAIX PENADES 

- ^ P a s t i s s e r i a i U l t r a m a r i n s 

Casa R E C A S E N S 
— ; — — « i » * 

ELABORACIÓ 
DE 

ESPECIAL· 

Orxates i Aixarops 
de fruites concentrades i sucres purs 

Xampanys de les mellors marques 
<c o s ]E » v ie ̂  :o e t o t k s c j L a s ^ E ; 

LES QUATRE FONTS 
quin emplaçament s'escau davant mateix 
de la nostra casa, convertides, durant la 
festa del barri, en templet de degustació 
gratuïta dels nostres aixarops i orxates. 

Oli M a , dasse superior, a 1501. 
Es recomana per sa bona calitat 

M a j o r , 2 5 V e n d r e l l 

fe. 

te miuiicipat, llurs impresions sobre l'afer 
que no detallem aqui per no incórrer en 
omissións que sentiríem, promoguent seuna 
llarga discussió que costà molt encausar-la 
i arribar a conclusions definitives. Per fi 
ya passar-se a una votació entre'ls presents 
per a aclarar qui teníamajoríadépartidaris: 
si els que preferían que no es toqués l'estat 
actual del pas per la vila o els que opina
ven convenient que'l curs de la carretera 
fos traslladat paral·lel al traçat de la via 
del ferro-carril, éssent vençuts el^ primers 
pel doble de vots. 

Davant aquesta resolució fou iacordat 
aceptar el trassat paral·lel al ferro carril 
si bé amb les ntodificacions de que'l pas que 
ha de fer aquella èn son encreuament amb 
el carrer d'Orient sia a nivell de la part 
baixa i no per sobre un pontet com ve indi
cat al projecte d'Obres Publiques, que en 
lloc de trencar cap al carrer de Mar, com 
esta indicat al dit projecte, continuï la ma
teixa direcció fins a enllaçar amb el seu 
curs a la entrada del pont sobre la riera de 
La Bisbal, i que, cas de nó aceptar-se aque-
tes modificacions s'estudíi un nou tragat 
per darrera la estació. 

Aquest acords seràn tramesos al Ajunta-
ment per si ell els vol acollir en la infor -
mació que ha de f er avants del dia 16 dels 
corrents. 

* * * 
Avui dia es una necessitat econòmica 

U N A N E V E R A 
de les que confeccionan 

E. Orpinell, lampista J. Constantí, fuster 

A la capella del Col·legi dels Germans 
Carmelites de la Ensenyança s'hi podrà 
guanyar el jubileu de Ntra. Sra. del Carme 
tantes vegades com es visiti aquella capella 
desde'l mig-dia del dimecres i tot el dijous 
havent confessat i combregat i pregant per 
la intenció del Papa. 

E l dijous a la dita capella en celebració 
de la fésta de Ntra. Sra. del Carme hi hau
rà solemnes funcions rel·ligioses cantant-
s'hi ofici i comunió general al matí, i a la 
tarda Rosari, Trisagi, acte de consagració 
amb sermó, cant de la Salve i imposició 
del Sant Escapularí a quantes persones de
sitgin ingressar a la Cofradia del Carme. 

* * • 
A les escoles nacionals d'aquesta vila, 

avui, demà i dilluns, hi seran exposats els 
treballs manuals executats per llurs alum
nes durant el curs que fineix. 

* • • 
La mellor comoditat del estiu es 

UNA N E V E R A 
.Les coastrueixen E. Orpinell i J. Constantí. 

Demà a les sis de la tarda la Escola Do
minical d'aquesta vila celebrarà la seva 
consuetudinària festa de repartiment de 
premis a les alumnes qvte hi han assistit du
rant el present curs. El programa de la fes
ta és forsa atractívol i segurament com
plaurà als que hi assisteixin. 

* » * 
Cònsulteu l'assegurança de Vida a 

LA EQUITATIVA (Fundación Rosillo) 
Agent: Pere Plana Maiié.— Vendrell 

• • • 
Per una modesta brigada s'està procedint 

al arranjament del pis del Passeig del 4 de 
Marg, mellora que era desde fa molt temps 
necessària ja que al passejar-shi hom que -
dava amb els peus cansats pitjor que si ha
gués fetünacaminada'd'alguns quilometres. 

- ' * * * 
La fàbrica de gas d'aquesta vila ha ins-

talat pel seu compte uns potents llums d'in
candescència per gas a les fonts de les pla
ces Nova i Ve l l a , amb, el fi de palesar 
que també amb gas es pot obtindrer enllu
menat de potència. 

* « « ' . ' . ' 

U N A N E V E R A 
és avui la nfellor adquisició que pot fer. 

En construeixen i n'hi vendràn 
E. Orpinell, lampista J. Constantí, fuster 

La empresa que tè al seu càrrec el servei 
d'automnibus entre nostra vila i Tarragona 
ha modificat l'horari, mellorànel serveique 
desde'l dilluns vinent el següent; 

Sortides del Vendrell.-7'15 i 10'30 del 
matí i 2'30 de la tarda. 

Sortides de Tarragona.—9 del matí, 12'30 
migdia i 7 de la tarda. 

Preu del passatge Tarragona-Vendrell: 
2 pessetes. 

**• 
«Tivoli Vendrellenc».— Avui i demà, 

tarda i nit: penúltima jornada de la sèrie 
francessa «La Portera de la Fabrica» la 
cinta americana «Natàlia la model», la 
sempre imteressant revista «Novetats In
ternacionals» i la cinta còmica «El crim de 
Pamplinas». 

Dilluns, sessió vermouth: epissodis onze 
i dotze de la sèrie americana «El camí de 
ferro», una revista i una cinta còmica. 

S E C C I Ó O F I C I A L 

REGISTRE CIVIL 
f i l l de Joan Batet Naixements: un nen 

Sanromà i de Maria Vallés Oliva. 
Defuncions: Cap. 
Matrimonis: Cap. 

I M P R E M T A RAMON T E L E F O N O 770 

OOLOMBO 
Torrador de cafès 

Cafès purto i de bona ca l i ta t son ela 
que ven a q u e s t » casa 

E S T O R R A A D I A R I 
Cafè superior a 1 pta. els 100 gms 
Cafè extra a l'IO » els 100 gms 

P e r a r e v e n e d o r s I c a f e t e r s 
preus l imUiits 

Ca r re r de Sta . Anna , 3 - V E N D R E L L 

S'ha perdut un gos 
raça galgo, color cendrós clapat, porta co
llar amb la'placa del Ajuntament d'aquesta 
vila, número 33. Serà esplèndidament gra
tificat qui el restitueixi al seu propietari 
Joan Vidal (Ponet) 
vmmtmmmrmmmmmBmmammmmmmmBmmammam̂m 

E s l l o g a l o c a l c è n t r i c 
molt apropiat per qualsevol indústria al per 
major o al detall. Te de cabuda plant bai 
xa2.000 pams. Donaràn raó al carrer de 
Salmerón, numero 13 bis, principal. 

Es vena preu de M a ! 
2 aparadors de fatxada, amb vidrieres: 
2 manxes ferrer, en bon estat; 
1 tubera de bàmbula i 
1 enclusa de 135 kilos. 
Raó: Carrer Montserrat, num. 14; VENDRELL 

2Vol aprofitar una ocasió? 
es ven un cotxe «Ford» en complert estat 
de conservació, Gapota 1925 i preu raonable. 
Dirigir-se als tallers de C. Barot. Vendrell. 

E s v e n l a c a s a 
senyalada amb el número 3 del carrer de-
Crèdit d'aquesta vila, composta de dos pi
sos, edificada sobre tres patis, amb garag 
per auto, amb aigua a tota la casa i lliure 
de cens. Donarà detalls En Josep Gual, d' 
aquesta vila. 

Es desitja comprar una casa a vila 
en punt cèntric, que tinga un pis i eixida. 
Serà preferida en compra aquella que reu
nint dites condicions tinga hort. Les ofertes 
dirigir ies a la Redacció d'aquest setmanari. 

Es v e n u n a c a s a 
molt ben situada, composta de baixos, pis i 
terrat. Donaràn raó a la Administració d' 
aquest setmanari 

Es ven vinya de tres jornals 
tota ella plantada i en plena producció. Raó 
a la Imprenta Ramón d'aquesta vila. 

Hi ha a vendre per 
un carret tartana, gairebé nou, propi per a 

repartiment de gèneres. 
Raó: J . Julivert; Doctor Robert, 13 

V E N D R E L L 

Servei de cirabotes 
el trobareu al carrer del 

Doctor Robert (Carrtera) 
davant el nou edifici de la Caixa d'estalvis 

Bons líquits en tint 
Cremes de les mellors marques 

Es li ala Haiio Sui SaUor 
d'aquesta vila una casa-torre enclavada en 
nn solar de cabuda 19.000 pams quadrats 
prop de la Ermita, amb aigua pròpia fal
tant-li tot el decorat interior. També s, 
arrendaria acabant les obres si els tracte» 
convinguessin. Per informes dirigir-se a l a , 
oifcina de TelégraFos del Vendrell. 

E s v e n e n 
a mòlt bon preu botes-de 7 i de 10 cargues, 
i una premsa per a vi. Dirigir-se a Menció 
Escofet, carrer d'Angel Guimerà. 

nton Negre 
AQBNT UB CAMBI I BOLSA 

Plaça Catalunya, 1G, : Telèfon 3417 
INTKSSVÉ KN 

Valors : Cupons : Giro» : P r é s t a m s 
: post»)» sobre .Hlors i mercaderies ; 

RENTISTES: La póiiçu de Ajent, e» 
un títul de propietat que fa irreivindicablee 
els valors adquirits initjansant la seva in
tervenció. 

C o p i s t e r í a a m à q u i n a 
Qui precisi et aquest servei pot encarre

gar ses comandes a la Impremta Ramon? 
on se'l servirà amb promptitut, atenció i 
economia. 

R e c a d e r d e l V e n d r e l l a B a r c e l o n a 

A M B C A M I Ó 

P E L S E N C À R R E C S D I R I G I R S B A : 

Vendrell: F . G ü e l l , c a r r e r N o u , n u m . 14 i c a r r e r de l C r è d i t , I 
Barcelona: A g è n c i a B o t i n e s , A l t a S a n t Pe re , 5 5 . T e l e í . 809 S P 

Regar les propietats és adinerar-Ies 
per a consegoír-ho es imprecindible un 

Elevador Caruelle 
Demani detalls al representant exclusiu 

B. Ferret Vendrell 
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